
Sunday, 1/6 9:30 am 

12:00 pm 

Feast of the Holy 
Family 

Is 60:1-6/Eph 3:2-3a, 5-6/Mt 2:1-12 

Monday, 1/7 NO MASS  1 Jn 3:22—4:6/Mt 4:12-17, 23-25  

Tuesday, 1/8 5:30 pm Priests of Our  

Deanery 

1 Jn 4:7-10/Mk 6:34-44  

Wednesday 1/9 

 

9:00 am For Our Government 1 Jn 4:11-18/Mk 6:45-52 

Thursday,  

1/10 

9:00 am For those being 
Baptized 

1 Jn 4:19—5:4/Lk 4:14-22 

Friday, 1/11 12 pm For those in prison 1 Jn 5:5-13/Lk 5:12-16 

Saturday, 1/12 No morning mass 

 

7:30pm 

 
 
 

1 Jn 5:14-21/Jn 3:22-30 

 
Is 40:1-5, 9-11/Ti 2:11-14; 3:4-7/Lk 
3:15-16, 21-22  

Sunday, 1/13 

The Baptism of 
the Lord 

9:30 a.m. &  

12:00 p.m. 

Pro Popolo 

Por las Almas en 
Purgatorio 

Is 40:1-5, 9-11/Ti 2:11-14; 3:4-7/Lk 
3:15-16, 21-22  

están casados, una pareja no puede 
estar viviendo junta. 

 
Pregunta: ¿Puede un no católico ser un pa-

drino? 
 
Respuesta: Sí, uno puede ser si el otro es un 

católico que, si está casado, está 
casado en la Iglesia Católica, ha sido 
bautizado y confirmado. 

 
Tenga en cuenta: Un Padrino no es simple-
mente una posición ceremonial u honoraria. 
Son personas que usted cree que serán un 
ejemplo para su hijo por el resto de sus 
vidas. 
 
Clase de Quinceañera 
Esta clase de un día ayuda a preparar a una 
joven para esta hermosa liturgia y su papel 
como joven Católica en el mundo. La clase 

esta en 
Sábado, enero 12 de 8:30 A.M. —1: 00 P.M. 
en el Centro de Seton. 
 

El próximo domingo es la Fiesta del 
Bautismo del Señor. 

 
Les pido que lleven su certificado de bautis-
mo a la misa y los de sus hijos. Oraremos por 
los que han sido bautizados. 
 
También puede considerar comprar un marco 
para ellos y juntarlos en su hogar como un 
recordatorio del bautismo. 
 
Si usted es un padrino, también puede obten-
er copias de los Certificados de Bautismo 
para esas personas, enmarcarlas y colgarlas. 
Los padrinos siempre pueden orar por sus 
ahijados(as). 
 

 

Feast of the Holy Family 
January 6, 2019 

Welcome to 

St. Elizabeth Ann Seton Catholic Church 

Serving the Catholic Community of  
Madison County for 40 years  

Epiphany House Blessings 

This ancient blessing recalls the visit of the three 

Wise Men to find the child Jesus. 

The priest or Deacon come to your home with a 

special blessing for the coming year. 

The following is written in chalk above the main 

door of the house, either inside or outside the 

house” 

20 C+ M + B 19 

Please fill out the request form at the church 

entrance for us to set up a time to come to your 

home and place in in the basket labeled “House 

Blessings” 

Remember, we celebrate “12 Days 
of Christmas.  Why? Because one 
day is not enough to celebrate the 

birth of the Savior. 
 
. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Church & Office 
100 South Tammye Lane 
Madisonville, Texas 77864-3010 
936. 348-6368 Office Telephone 

936. 348-5377 Seton Center / kitchen 

936.218-6711 EMERGENCY CELL NUMBER 
 

Parish Office Hours: 
Monday, Tuesday & Thursday, 10 am –2 pm 
Wednesday & Friday, 4 pm—7 pm 
 
email:pastor.stelizabeth@sbcglobal.net  
Our website: www.seascc.net 
Online Giving: www.seascc.weshareonline.org 
 
Pastor: Fr. Mark Kusmirek 

Deacon Steve Summers 
Deacon Martin Ahiaba 
Cantor: Randy Miller 
Pianist: TBA 
Secretary: Maria Melendez 

 

Our Weekend Mass Schedule             

7:30 p.m. Saturdays            

Sundays: 9:00 a.m. Recitation of the Rosary 

9:30 a.m. mass in English  

12:00 p.m. Mass in Spanish 

 

Marriage Preparation:  Please contact the 
church at least 9 months before the proposed mar-
riage and before a reception hall is scheduled. 

 
Our Weekday Eucharist: Our schedule varies - 
Please see back page of this bulletin 

Our Chapel is always open for Prayer! 

PRAYER REQUEST LINE  

Lena Lou Landry    936-348- 6719 

http://www.seascc.net/
http://www.seascc.weshareonline.org/


Classes continue today and every Sunday 
at 10:45 A.M. 
 
At the end of class we require, for the safe-
ty of the children, to meet your children at 
the church entrance. Please do not have 
them go to the parking lot. There are cars 
moving about and we don’t want anyone 
injured.  Again, it is for your child’s safe-
ty. 
 
We also ask that if you and your child 
have not been to mass to please go to the 
mass at 12 pm. As always, thanks for your 
support! 

 
Catechism in a Year 
Does the size of the Catechism scare you? Have 
you tried reading it from he beginning to end? 
 
I guess the answer is...Yes. 
 
We are offering, via e-mail, “The Catechism in a 
year”.  It would come to you daily.  You can read it 
when you have time (I suggest setting 10-15 
minutes a day). You can discontinue if you wish. 
 
It’s free! 
 
All I need is your name and email address.  We 
will begin the first week of February. 
 
A sign up form is at the church entrance. 
 

Next Sunday is the Feast of the Baptism 
of the Lord. 

I ask you to bring your Baptism Certificate to mass 

and those of your children.  We will pray for 
those who have been baptized. 
 
You might also consider buying a frame for them 
and put them together in your home as a remind-
er of  the baptism. 
 
If you are a Godparent you might also get copies 
of the Baptism Certificates for  those people, 
frame them, and put them up.  Godparents can 
always pray for their God children. 
 

Baptism Class 
 
Parents and Godparents preparing for their 
child’s Baptism are invited to the prepara-
tions classes.  Please come to both of these 
classes: Tuesday 8 and Thursday 10. They 
begin at 7:00 P.M. 
 
Please call the office at 936-348-6368 to 
register and for more information. 
 
Question: What do I need to bring?  
 
 Answer: your child's birth certifi-

cate. 
 
Question: Who can be a Godparent? 
 
 Answer: Someone 18 years or older 

who has been confirmed.  If mar-
ried, they are to have been married 
in the Catholic Church. If not mar-
ried  a couple cannot be living to-
gether. 

 
Question: Can a non-Catholic be a Godpar-
ent 
 
 Answer: Yes, one may be if the oth-

er is a Catholic who, if married,  is 
married  in the Catholic Church has 
been baptized and confirmed.  

 
Please note: a Godparent 

  is not a simple ceremonial or honorary 
position.  They are someone you be-
lieve will be a role model for your 
child for the rest of their lives.   

 
Quinceañera Class 
This one day class helps prepare a young wom-
an for this beautiful liturgy and her role as a 
young Catholic woman in the world.  The class 
is on  Saturday, January 12, from 8:30 A.M.—
1:00 P.M. in the Seton Center. 
 
You can schedule a date and time for your 
Quinceañera at the class. 
 
Please call the office at 936-348-6368 to regis-

ter and for more information. 
 
 

Solemnidad de la 
Epifania 
El término griego Epifanía tenía 
el significado de entrada podero-

sa, por méritos propios, en la fama de las gentes, y 
se refería a la llegada del rey a una ciudad. También 
servía para indicar la aparición de una divinidad o 
una intervención prodigiosa de ella. Esta fiesta 
nació en las iglesias de Oriente en la segunda mitad 
del s. IV, al mismo tiempo que la Navidad en Occi-
dente, y tenía como objeto celebrar el nacimiento y 
el bautismo de Cristo. Posteriormente las dos fies-
tas se celebraron en todas partes, y la Epifanía 
quedó en Oriente como memoria del Bautismo 
mientras que en Occidente se propusieron celebrar 
sobre todo la venida de los Magos, presentados 
como primicia de los gentiles, manifestándose 
Jesús como primicia de todos los pueblos. Se revela 
así el misterio escondido en Dios: "Que también los 
gentiles son coherederos, miembros del mismo 
cuerpo y partícipes de la Promesa en Jesucristo, por 
el Evangelio". Es, pues, una solemnidad que des-
borda el tema concreto de los Magos de Oriente, 

cuya venida se recuerda en la lectura evan-
gélica y cuyo significado es profetizado en la 
primera lectura y el salmo responsorial. La Epi-
fanía del Señor en la liturgia romana tiene tres 
momentos: la adoración de los Magos, el Bau-
tismo en el Jordán y las Bodas de Caná  
 
 
 
 
 
Las clases continúan hoy y todos los do-
mingos a las 10:45 A.M. 
 
Al final de la clase requerimos, por la seguri-
dad de los niños, reunirse con sus hijos en la 
entrada de la iglesia. Por favor, no los haga ir al 
estacionamiento. Hay autos en movimiento y no 
queremos que nadie salga herido. Nuevamente, 
es por la seguridad de su niño. 
 
También le pedimos que si usted y su hijo no 
han asistido a una misa, deben ir a la misa a las 
12 P.M. Gracias por su apoyo! 
 
 

Clase de Bautismo 
Los padres y padrinos que se preparan para 
el bautismo de sus hijos están invitados a 
las clases de preparación. Por favor, venga 
a estas dos clases: martes 8 y jueves 10 que 
seran a las 7:00 P.M. 
 
Llame a la oficina al 936-348-6368 para 
registrarse y para obtener más información. 
 
Pregunta: ¿Qué necesito traer? 
 Respuesta: certificado de nacimien-

to de su niño(a) 
 
Pregunta: ¿Quién puede ser un padrino? 
 
Respuesta: Alguien de 18 años o más que 

haya sido confirmado. Si están 
casados, deben haber estado casa-
dos en la Iglesia Católica. Si no 


